ASRock Motherboard

Quick Installation Guide

The content of this documentation will be subject to change without notice. The illustrations in this documentation
are provided for reference only and may slightly differ from actual product appearances. If you need to contact
g to visit ASRock’s website at http://www.asrock.co:

ASRock or want to kno

Scan the QR code and search your motherboard to
view more manuals and documents.

w more about ASRock, you're welcome
or you may contact your dealer for further information.
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Installing SATA Drives / Installation des disques SATA / Installation der SATA-Laufwerke / Installazione di unita SATA /
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